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Yekkuo kit Pablo to Filemon a
Filemon

Pablo t0 yékkuo i' kit mik ie' bak Roma s'woto
wé a eta. E' kéwo ska' ta ie' t6 yékkud kit Efeso
ena Filipos ena Colosas wakpa a. Ie' to yékkuo 1'
kit iklé ekol kie Filemon e' a. Ie' serke Colosas ee.
Ie' to kané méso ké patueta’ ese to'ttsa ekol e' kie
Onésimo. E' ukuoki ta Onésimo to ie' iyi blélur ta
ibakshkarmi. E'kéwo ska' ta akblokwakpa ttekelur.
E' kueki Onésimo bakshkarmi dé Roma. Ee Pablo
tso' wotéulewa Jesus tté buaé pake kueki. Pablo to
Onésimo a Jesus tté buaé paké ta ierblé Jesus mik.
E'kueki ie' shkakmine iwokir Filemon ska'ie' a két
két chokne.

E' kueki Pablo t6 yékkuo i' kit Filemon a as ie'
ké ulurka Onésimo ki. Pablo t6 iché Filemon a to
Jesus éna ie' daléne taié ena 1 sulu nui tso' ie' ki €'
olo'ya'ito ta iki'wa buaé. Es fiies ie' kawota Onésimo
ki inui olo'y0k ta ikiokwa wes iyami ekka es.

S'kie Onésimo griegoie e' wa kiane ché kane-
namé buaé. Eré yékkuo i' to iche t6 kam Onésimo
to Jesus tté klo'u eta ie' ké dor kanenamé buaé.
Es Pablo tso'ichok to Jesus batamik Onésimo démi
wes ikie wa kiane che es.

Shke'we
1 A Filemon, ye' dor Pablo tso' wotéule Cristo
Jesus tté pake kueki, e' tso' yékkuo i' shtok be' a.
Ye' ena s'yami Timoteo, e'pa to be' shke'wémi. Be'
dallér taié sa' éna, fnies be' tso' kaneblok Cristo a wes
sa'es.
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2 Nies sa' t0 s'yamipa kié Apia ena Arquipo, e'pa
shke'wémi. Arquipo dor Jesucristo tté buaé e’
tsatkokwak buaé wes sa' es. Nies Skéképa Jesus icha
erule daparke be' u a, e'pa kos shke'wémi sa' to.

3 Skékol dor S'yé ena Skéképa Jesucristo, as e'pa
er buaé cho ena sene béré mu a' a.

Pablo td wéstela ché S'yé a Filemon Ki

4-5Ye' t0 be' tté ttsé to be' erbloke buaé Skéképa
Jesus mik, fiies s'batse'r malepa kos dalér be' éna.
E' kueki mik ye' ttOke Skékol ta, eta kekraé wéstela
chekey0 be' dalérmik.

6 Tté mik se' erbloke e' a be' e' tkéwa buaé
s'yvamipa ta fiita. Ye' tso' ikiok Skékol a to e' wa 1
buaé kos wemiso Cristo dalérmik, e' ar be' éna.

7 A yami, s'batse'r malepa kos er pableke be' t6
buaé, ie'pa dalér taié be' éna. E'to ye' ttsé'weke
buaé, ttséskua ye' er dekane.

Pablo td Onésimo tté ché Filemon a

8-9E'kueki ye'to be' a ikié er bua' wa t6 i kiekey6
be' a, e’ wa u. Cristo to ye' a kawo mé be' kok iuk.
Eré se' il dalér taié, e' kueki ye' to be' a ikieke er
bua' wa. Ye' dor Pablo kéképatke tso" wotéulewa
Cristo Jesus tté pake kueki e'.

10Ye' be' a ikié t6 Onésimo saune er bua' wa. Ie'
erblé Jesus mik ye' ttd wa ie wé ye' tso' wotéule ee.
E'kueki ie' dor wes ye' ala es.

11Kuaétaie'bak be'watoulettsa be' kané mésoie
ké'dér liebua'be'a, eréi'fietaie' dor buaé be'a fiies
ye'a.

12]e' dalér taié ye' éna, eré ye'td ie' patkémine be'
a.
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13Ye' a ta imu ¢’ tsuat ye' ta ye' kimoie be' skéie
ye' tso'la wotéulewa Jesus tté buaé pake kueki e’
dalewa.

14 Eré ké ye' éna i wak kam be' t6 ikéw0 mu e'
yoOki. Ye'ki ikiane t6 1 weke be' to, e' ubo be' wak er
wa, ké dor to ye' to be' ké iuk e' kueki.

15Isalemaie'minea be' yoki ekudlo € asidone tso'
be' ta kekraé.

16 FEréie' dene e'ké dor kané mésoie &, ie' dene be'
yamiie Jesus tté wa dalér taié be' éna, e' dor buaé
shute kané méso ése tsata. Ie' dalértaié ye' éna, eré
ie' dor be' kaneé méso, fiies ie' dOr wes be' €l es Jesus
}(/\Ia'E E' kueki be' ké idaléritsok, ye' to idaléritseke e’

sata.

17Be' t6 ye' klo'wé be' yamiie Jesus mik erble e
wa, e' ta ie' klo'u wes ye' wak es.

18 Te' to ilé sulu wamblé' 6 be' to ie' fia'weke ile
kueki, eta ye' fia'u iskéie.

19 Ye' dor Pablo tso' yékkuo i' shtok ye' wak ula
wa, e' wak to ie' nul patueraé. Keé ye' éna ichak, eré
ké be' éna ichokwa to ye' ttd wa be' to Jesus tté kloo',
e' kueki be' wa nui ta'ia ye' a.

20 A yami, be' we'ikéy0, be' mu er buaé chd
ye' a Skéképa Jesus dalérmik. Ye' er pablé Cristo
batamik.

21Ye'wa ijcher buaé to be' to ye'iuteraé, e' kueki
ye' tso' yékkuo i' shtok be' a. Ye' éna iane buaé to i
kiéy0 be' a, e' tsata be' t0 iweraé.

22 Nies Skékol mu t6 kawo me ye' a a' pakoie wes
a' tso' ie' a ikiok es. E' kueki u yuld ye' a.

Pablo e' chéat
23Epafras to be' shke'wémi. Ie' tso' wotéule ye'ta
Cristo Jesus tté pake kueki.
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24 Nies Marcos, Aristarco, Demas ena Lucas, e'pa
kanebloke Skékol a ye' ta, e'pa to be' shke'wémi

Nies.
25 As Skéképa Jesucristo er buaé cho be' a.



\%

Tte Pa'ali Me' Skékol to Se' a
New Testament and Shorter Old Testament in Bribri
(CS:bzd:Bribri)
copyright © 2010 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Bribri

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Bribri
bzd

Costa Rica
Copyright Information

© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament and Shorter Old Testament

in Bribri
© 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc. All

rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/bzd
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

vi

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-04-22

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
70b70297-578d-5d61-9b6f-3119201e28ca



	Filemón

